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Pozmeňujúci návrh 843
Pascal Canfin
v mene Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))
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Text predložený Komisiou

Posúdenie výkonnosti politiky 
(viacročné) – VPLYV

Ciele a ich zodpovedajúce 
ukazovatele vplyvu.*

Výročné posúdenie výkonnosti – VÝSLEDOK* Výročné schvaľovanie výkonnosti – 
VÝSTUP

Všeobecné typy intervencií a ich ukazovatele 
výstupu.*

Prierezový 
cieľ EÚ: 
Modernizácia

Ukazovateľ Ukazovatele výsledku

(len na základe intervencií podporovaných zo 
SPP)

Poľnohospod
árske 
vedomostné 
a inovačné 
systémy 
(AKIS)

Ukazovatele výstupu

R.1 Zlepšenie výkonnosti prostredníctvom 
znalostí a inovácií: podiel poľnohospodárov 
prijímajúcich podporu na poradenstvo, odbornú 
prípravu, výmenu znalostí alebo účasť 
v operačných skupinách na zlepšenie 
hospodárskej, environmentálnej výkonnosti 
a výkonnosti v oblasti klímy a efektívneho 
využívania zdrojov

R.2 Spojenie poradenstva a vedomostných 
systémov: počet poradcov integrovaných do 
AKIS (v porovnaní s celkovým počtom 
poľnohospodárov)

Podporovať 
poznatky, 
inovácie 
a digitalizáciu 
v poľnohospo
dárstve 
a vidieckych 
oblastiach 
a podnecovan
ie ich 
zavádzania

I.1 Výmena 
znalostí 
a inovácie: podiel 
rozpočtu SPP na 
výmenu znalostí 
a inovácie

R.3 Digitalizácia poľnohospodárstva: podiel 
poľnohospodárov, ktorým plynie podpora na 
technológie precízneho poľnohospodárstva 
prostredníctvom SPP

Európske 
partnerstvo 
v oblasti 
inovácií pre 
poľnohospod
árske 
poznatky 
a inovácie 
(EIP)**

O.1 Počet operačných skupín 
EIP

O.2 Počet poradcov, ktorí 
vytvárajú operačné skupiny 
EIP alebo sa na nich 
podieľajú

Podporovať I.2 Zmenšenie R.4 Previazanie podpory príjmov s normami Podpora O.3 Počet prijímateľov 
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rozdielov 
v príjmoch: vývoj 
príjmov 
v poľnohospodárs
tve v porovnaní 
s hospodárstvom 
vo všeobecnosti 

a osvedčenými postupmi: podiel využívaných 
poľnohospodárskych plôch, na ktoré plynie 
podpora a vzťahuje sa na ne podmienenosť

I.3 Zníženie 
variabilnosti 
príjmov 
poľnohospodársk
ych podnikov: 
vývoj príjmov 
v poľnohospodárs
tve 

R.5 Riadenie rizika: podiel poľnohospodárskych 
podnikov s nástrojmi SPP na riadenie rizika

z SPP

 

podpory zo SPP

I.4 Podpora 
prijateľných 
poľnohospodársk
ych príjmov: 
vývoj príjmov 
v poľnohospodárs
tve podľa 
sektorov (v 
porovnaní 
s priemerom 
v poľnohospodárs
tve)

R.6 Prerozdelenie v prospech menších 
poľnohospodárskych podnikov: percentuálny 
podiel dodatočnej podpory na hektár pre 
oprávnené poľnohospodárske podniky, ktoré 
nedosahujú priemernú veľkosť 
poľnohospodárskych podnikov (v porovnaní 
s priemerom)

prijateľné 
poľnohospod
árske príjmy 
a odolnosť na 
celom území 
Únie 
v záujme 
zlepšenia 
potravinovej 
bezpečnosti

I.5 Prínos 
k územnej 

R.7 Zintenzívnenie podpory poľnohospodárskym 
podnikom v oblastiach s osobitnými potrebami: 

Oddelená 
priama 
podpora

O.4 Počet ha na oddelené 
priame platby 

O.5 Počet prijímateľov 
oddelených priamych platieb 

O.6 Počet ha, na ktoré sa 
vypláca zvýšená podpora pre 
mladých poľnohospodárov

O.7 Počet prijímateľov, 
ktorým sa vypláca zvýšená 
podpora pre mladých 
poľnohospodárov
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rovnováhe: vývoj 
príjmov 
v poľnohospodárs
tve v oblastiach 
s prírodnými 
prekážkami (v 
porovnaní 
s priemerom)

percentuálny podiel dodatočnej podpory na 
hektár v oblastiach s osobitnými potrebami (v 
porovnaní s priemerom)

I.6 Zvýšenie 
produktivity 
poľnohospodárske
ho podniku: 
produktivita 
faktorov spolu

R.8 Cielená podpora poľnohospodárskym 
podnikom v sektoroch v ťažkostiach: 

podiel poľnohospodárov, ktorým plynie viazaná 
podpora na zlepšenie konkurencieschopnosti, 
udržateľnosti alebo kvality

Nástroje na 
riadenie 
rizika

O.8 Počet poľnohospodárov, 
na ktorých sa vzťahujú 
podporované nástroje na 
riadenie rizika

Posilniť 
orientáciu na 
trhu a zvýšiť 
konkurencies
chopnosť 
vrátane 
intenzívnejšie
ho zamerania 
sa na 
výskum, 
technológiu a 
digitalizáciu

I.7 Podpora 
agropotravinovéh
o obchodu: 
agropotravinový 
dovoz a vývoz

R.9 Modernizácia poľnohospodárskych 
podnikov: podiel poľnohospodárov, ktorým 
plynie investičná podpora na reštrukturalizáciu 
a modernizáciu vrátane zlepšenia efektívnosti 
využívania zdrojov

Zlepšiť 
postavenie 
poľnohospod
árov 

I.8 Zlepšenie 
postavenia 
poľnohospodárov 
v potravinovom 

R.10 Lepšia organizácia dodávateľského reťazca: 
podiel poľnohospodárov podieľajúcich sa na 
podporovaných skupinách výrobcov, 
organizáciách výrobcov, miestnych trhoch, 

Viazaná 
podpora

O.9 Počet ha, na ktoré plynie 
viazaná podpora 

O.10 Počet zvierat, na ktoré 
plynie viazaná podpora
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krátkych dodávateľských reťazcoch a systémoch 
kvality

Platby za 
prírodné 
prekážky 
a iné 
prekážky 
súvisiace 
s konkrétny
m regiónom

O.11 Počet ha, na ktoré 
plynú navyšujúce platby za 
prekážky (3 kategórie)

O.12 Počet ha, na ktoré 
plynie podpora podľa 
sústavy Natura 2000 alebo 
rámcovej smernice o vode

v hodnotovo
m reťazci

reťazci: pridaná 
hodnota pre 
primárnych 
výrobcov 
v potravinovom 
reťazci

R.11 Koncentrácia ponuky: podiel hodnoty 
organizácií výrobcov s operačnými programami 
na predávanej produkcii

Prispieť 
k prispôsoben
iu sa zmene 
klímy a jej 
zmierneniu, 
ako aj 
k využívaniu 
energie 
z obnoviteľný
ch zdrojov

I.9 Zlepšenie 
odolnosti 
poľnohospodársk
ych podnikov: 
index

R.12 Adaptácia na zmenu klímy: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky zlepšiť adaptáciu na zmenu klímy

Platby na 
záväzky 
riadenia 
(environment
álno-
klimatické, 
genetické 
zdroje, dobré 
životné 
podmienky 
zvierat)

O.13 Počet ha (využívaných 
na poľnohospodárske účely), 
na ktoré sa vzťahujú záväzky 
v oblasti životného 
prostredia/klímy presahujúce 
rámec povinných 
požiadaviek

O.14 Počet ha (využívaných 
na účely lesného 
hospodárstva), na ktoré sa 
vzťahujú záväzky v oblasti 
životného prostredia/klímy 
presahujúce rámec 
povinných požiadaviek

O.15 Počet ha, na ktoré 
plynie podpora na 
ekologické 
poľnohospodárstvo
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O.16 Počet jednotiek 
hospodárskych zvierat, na 
ktoré plynie podpora na 
dobré životné podmienky 
zvierat, zdravie alebo 
posilnené opatrenia v oblasti 
biologickej bezpečnosti

O.17 Počet projektov na 
podporu genetických zdrojov

I.10 Prispenie 
k zmierneniu 
zmeny klímy: 
znížiť objem 
emisií 
skleníkových 
plynov 
z poľnohospodárst
va

R.13 Zníženie emisií v sektore hospodárskych 
zvierat: podiel jednotiek hospodárskych zvierat, 
na ktoré plynie podpora na zníženie emisií 
skleníkových plynov/alebo amoniaku vrátane 
hospodárenia s maštaľným hnojom

I.11 
Zintenzívnenie 
sekvestrácie 
uhlíka: zvýšiť 
objem 
organického 
uhlíka v pôde

R.14 Ukladanie uhlíka v pôdach a biomase: 
podiel poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa 
vzťahujú záväzky znížiť emisie, udržiavať 
a/alebo zlepšiť ukladanie uhlíka (trvalý trávny 
porast, poľnohospodárska pôda v rašeliniskách, 
lesoch atď.)

I.12 Zvýšenie 
využívania 
energie 
z obnoviteľných 

R.15 Ekologická energia z poľnohospodárstva 
a lesného hospodárstva: investície do kapacity 
výroby energie z obnoviteľných zdrojov vrátane 
z biologického materiálu
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R.16 Zlepšenie energetickej efektívnosti: úspory 
energie v poľnohospodárstve

zdrojov 
v poľnohospodárs
tve: výroba 
energie 
z obnoviteľných 
zdrojov 
z poľnohospodárst
va a lesného 
hospodárstva

R 17 Zalesnená pôda: plocha, v prípade ktorej 
plynie podpora na zalesnenie a tvorbu lesnatej 
plochy vrátane agrolesníctva

Podporovať 
udržateľný 
rozvoj 
a efektívne 
riadenie 
prírodných 
zdrojov, ako 
sú voda, pôda 
a vzduch

I.13 Zníženie 
erózie pôdy: 
percentuálny 
podiel pôdy so 
strednou a vážnou 
eróziu na 
poľnohospodárske
j pôde

R.18 Zlepšenie pôd: podiel poľnohospodárskej 
pôdy, na ktorú sa vzťahujú záväzky riadenia 
v prospech šetrného obhospodarovania pôdy

I.14 Zlepšenie 
kvality ovzdušia: 
znížiť objem 
emisií amoniaku 
z poľnohospodárst
va 

R.19 Zlepšenie kvality ovzdušia:  podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky znížiť objem emisií amoniaku

I.15 Zlepšenie 
kvality vody: 
hrubá bilancia 
živín na 
poľnohospodársk

R.20 Ochrana kvality vody: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia týkajúce sa kvality vody

Investície O.18 Počet podporovaných 
produktívnych investícií 
v poľnohospodárskom 
podniku

O.19 Počet podporovaných 
miestnych infraštruktúr

O.20 Počet podporovaných 
neproduktívnych investícií

O.21 Počet podporovaných 
produktívnych investícií 
mimo poľnohospodárskeho 
podniku



AM\1215872SK.docx PE658.380v01-00

SK Zjednotení v rozmanitosti SK

ych pôdach

1.16 Zníženie 
vyplavovania 
živín: nitrát 
v podzemnej vode 
– percentuálny 
podiel lokalít 
podzemnej pôdy 
s koncentráciou N 
nad 50 mg/l 
(smernica 
o dusičnanoch)

R.21 Udržateľné riadenie živín: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky zlepšiť riadenie živín

I.17 Zníženie 
tlaku na vodné 
zdroje: index 
spotreby vody 
plus (Water 
Exploitation 
Index Plus, 
WEI+)

R.22 Udržateľné využívanie vody: podiel 
zavlažovanej poľnohospodárskej pôdy, na ktorú 
sa vzťahujú záväzky zlepšiť vodnú bilanciu

R.23 Výkonnosť v súvislosti so životným 
prostredím/klímou prostredníctvom investícií: 
podiel poľnohospodárov, ktorým plynie podpora 
na investície týkajúce sa starostlivosti o životné 
prostredie alebo klímu

R.24 Výkonnosť v súvislosti so životným 
prostredím/klímou prostredníctvom poznatkov: 
podiel poľnohospodárov prijímajúcich podporu 
na poradenstvo/odbornú prípravu v otázkach 
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výkonnosti v oblasti životného prostredia/klímy

I.18 Zvýšenie 
populácie vtáctva 
žijúceho na 
poľnohospodárske
j pôde: index 
vtáctva žijúceho 
na 
poľnohospodárske
j pôde

R.25 Podpora udržateľného obhospodarovania 
lesov: podiel lesnej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia na podporu ochrany 
a obhospodarovania lesov

Granty na 
usadenie sa

O.22 Počet poľnohospodárov 
s grantom na usadenie sa

O.23 Počet vidieckych 
podnikateľov s grantom na 
usadenie sa

I.19 Zlepšenie 
ochrany 
biodiverzity: 
percentuálny 
podiel druhov 
a biotopov 
s európskym 
významom 
v súvislosti 
s poľnohospodárst
vom, ktoré 
vykazujú stabilný 
alebo pozitívny 
trend

R.26 Ochrana lesných ekosystémov: podiel lesnej 
pôdy, na ktorú sa vzťahujú záväzky podporovať 
krajinné oblasti, biodiverzitu a ekosystémové 
služby 

Prispieť 
k ochrane 
biodiverzity, 
zlepšiť 
ekosystémové 
služby 
a zachovať 
biotopy 
a krajinné 
oblasti

I.20 Zlepšené 
poskytovanie 
ekosystémových 
služieb: podiel 
využívaných 

R.27 Zachovanie biotopov a druhov: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia podporovať zachovanie alebo 
obnovenie biodiverzity 

Spolupráca O.24 Počet podporovaných 
skupín/organizácií výrobcov

O.25 Počet poľnohospodárov 
prijímajúcich podporu na 
účasť na systémoch kvality 
EÚ

O.26 Počet projektov 
generačnej obnovy (mladí/iní 
poľnohospodári)

O.27 Počet stratégií 
miestneho rozvoja 
(LEADER)

O.28 Počet iných skupín 
spolupráce (s výnimkou EIP 
nahlasovaných podľa O.1)
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poľnohospodársk
ych plôch 
s krajinnými 
prvkami

R.28 Podpora systému Natura 2000: plochy 
v rámci oblastí systému Natura 2000, na ktoré sa 
vzťahujú záväzky ochrany, údržby a obnovy

R.29 Zachovanie krajinných prvkov: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky obhospodarovania krajinných prvkov 
vrátane živých plotov

Pritiahnuť 
mladých 
poľnohospod
árov 
a uľahčiť 
podnikateľsk
ú činnosť vo 
vidieckych 
oblastiach

1.21 Pritiahnutie 
mladých 
poľnohospodárov: 
vývoj počtu 
nových 
poľnohospodárov 

R.30 Generačná obnova: počet mladých 
poľnohospodárov zakladajúcich podnik 
s podporou v rámci SPP  

Výmena 
poznatkov 
a informácií

O.29 Počet 
poľnohospodárov, ktorým sa 
poskytla odborná 
príprava/poradenstvo

O.30 Počet 
nepoľnohospodárov, ktorým 
sa poskytla odborná 
príprava/poradenstvo

Podporovať 
zamestnanosť
, rast, 
sociálne 
začlenenie 
a miestny 
rozvoj vo 
vidieckych 
oblastiach 

I.22 Prispenie 
k tvorbe 
pracovných miest 
vo vidieckych 
oblastiach: vývoj 
miery 
zamestnanosti 
v prevažne 
vidieckych 

R.31 Rast a pracovné miesta vo vidieckych 
oblastiach: nové pracovné miesta 
v podporovaných projektoch 

Horizontálne 
ukazovatele

O.31 Počet ha, na ktorých sa 
uplatňujú environmentálne 
postupy (zlučujúci 
ukazovateľ fyzickej plochy, 
na ktorú sa vzťahuje 
podmienenosť, ELS, 
agroenvironmentálno-
klimatické opatrenia, 
opatrenia lesného 
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oblastiach hospodárstva, ekologické 
poľnohospodárstvo)

O.32 Počet ha, na ktoré sa 
vzťahuje podmienenosť 
(rozdelené podľa postupov 
GAEP)

I.23 Prispenie 
k rastu vo 
vidieckych 
oblastiach: vývoj 
HDP na 
obyvateľa 
v prevažne 
vidieckych 
oblastiach

R.32 Rozvíjanie vidieckeho biohospodárstva 
počet podporovaných podnikov pôsobiacich v 
biohospodárstve

1.24 
Spravodlivejšia 
SPP: zlepšiť 
rozdelenie pomoci 
SPP 

R.33 Digitalizovanie hospodárstva vo vidieckych 
oblastiach: obyvateľstvo vidieckych oblastí, na 
ktoré sa vzťahuje podporovaná stratégia 
„inteligentných dedín“

I.25 Podporovanie 
začlenenia vo 
vidieckych 
oblastiach: vývoj 
indexu chudoby 
vo vidieckych 
oblastiach

R.34 Spájanie európskeho vidieka: podiel 
populácie vo vidieckych oblastiach, ktorému 
plynú výhody zlepšeného prístupu k službám 
a infraštruktúre prostredníctvom podpory SPP

vrátane 
biohospodárst
va 
a udržateľnéh
o lesného 
hospodárstva

R.35 Podporovanie sociálneho začlenenia: počet 
ľudí z minoritných a/alebo zraniteľných skupín, 

Sektorálne 
programy

O.33 Počet organizácií 
výrobcov, ktoré vytvárajú 
operačný fond/program 

O.34 Počet propagačných 
a informačných akcií 
a monitorovanie trhu 

O.35 Počet opatrení na 
ochranu/zlepšenie včelárstva
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ktorým plynú výhody podporovaných projektov 
sociálneho začlenenia

I.26 
Obmedzenie 
využívania 
antibiotík 
v poľnohospodá
rstve: 
predaj/používan
ie v prípade 
zvierat 
určených na 
výrobu potravín

R.36 Obmedzenie využívania antibiotík: podiel 
jednotiek hospodárskych zvierat, na ktoré sa 
vzťahujú podporované opatrenia s cieľom 
obmedziť používanie antibiotík 
(prevencia/zníženie ich objemu)

I.27 Udržateľné 
využívanie 
pesticídov: 
znižovanie rizík 
a vplyvov 
používania 
pesticídov**

R.37 Udržateľné využívanie pesticídov: 
podiel poľnohospodárskej pôdy, na ktorý sa 
vzťahujú podporované osobitné činnosti, 
ktoré majú za následok udržateľné 
používanie pesticídov s cieľom znížiť 
riziká a vplyv pesticídov

Zlepšiť reakcie 
poľnohospodárs
tva EÚ na 
požiadavky 
spoločnosti 
týkajúce sa 
potravín 
a zdravia 
vrátane 
bezpečnosti, 
výživnosti 
a udržateľnosti 
potravín, ako aj 
dobrých 
životných 
podmienok 
zvierat

1.28 
Reagovanie na 
dopyt 
spotrebiteľov po 
kvalitných 
potravinách: 
hodnota 
produkcie EÚ 
podľa systémov 

R.38 Zlepšenie životných podmienok zvierat: 
podiel jednotiek hospodárskych zvierat, na ktoré 
sa vzťahujú podporované opatrenia zamerané na 
zlepšenie životných podmienok zvierat



AM\1215872SK.docx PE658.380v01-00

SK Zjednotení v rozmanitosti SK

kvality EÚ 
(vrátane 
ekologických 
výrobkov) 

______________________ ______________________

* Väčšina ukazovateľov vplyvu sa už 
zbiera prostredníctvom iných kanálov 
(európske štatistiky, JRC, EEA, ...) 
a používa sa v rámci iných právnych 
predpisov EÚ alebo cieľov 
udržateľného rozvoja. Údaje sa 
nezbierajú v každom prípade ročne 
a môže dochádzať k dvoj- až 
trojročnému posunu. ** Smernica 
o udržateľnom používaní pesticídov.

* Náhradné údaje za výsledky. Údaje, ktoré 
ČŠ nahlasujú ročne na účely monitorovania 
pokroku pri dosahovaní cieľov, ktoré 
vytýčili vo svojich plánoch SPP:

*Údaje o ich deklarovaných výdavkoch 
nahlasované ročne.

** Na podporu na operačné skupiny v rámci 
EIP sa vzťahujú ustanovenia o spolupráci.

Pozmeňujúci návrh

Posúdenie výkonnosti politiky 
(viacročné) – VPLYV

Ciele a ich zodpovedajúce 
ukazovatele vplyvu.*

Výročné posúdenie výkonnosti – VÝSLEDOK* Výročné schvaľovanie výkonnosti – 
VÝSTUP

Všeobecné typy intervencií a ich ukazovatele 
výstupu.*

Prierezový 
cieľ EÚ: 
Modernizácia

Ukazovateľ Ukazovatele výsledku

(len na základe intervencií podporovaných zo 
SPP)

Poľnohospod
árske 
vedomostné 
a inovačné 
systémy 
(AKIS)

Ukazovatele výstupu

Podporovať 
poznatky, 

I.1 Výmena 
znalostí 

R.1 Zlepšenie výkonnosti prostredníctvom 
znalostí a inovácií: podiel poľnohospodárov 

Európske 
partnerstvo 

O.1 Počet operačných skupín 
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prijímajúcich podporu na poradenstvo, odbornú 
prípravu, výmenu znalostí alebo účasť 
v operačných skupinách na zlepšenie udržateľnej 
hospodárskej, environmentálnej výkonnosti 
a výkonnosti v oblasti klímy a efektívneho 
využívania zdrojov

R.2 Spojenie poradenstva a vedomostných 
systémov: počet poradcov integrovaných do 
AKIS (v porovnaní s celkovým počtom 
poľnohospodárov)

R.2a Vedomosti a poradenstvo týkajúce sa 
prirodzenej ochrany proti škodcom bez 
používania pesticídov: počet nezávislých 
poradcov poskytujúcich poradenstvo v oblasti 
integrovanej ochrany proti škodcom, systémov s 
nízkymi vstupmi a alternatívnych techník k 
chemickým vstupom a rozširovanie využívania 
týchto prvkov ochrany

inovácie 
a digitalizáciu 
v poľnohospo
dárstve 
a vidieckych 
oblastiach 
a podnecovan
ie ich 
zavádzania

a inovácie: podiel 
rozpočtu SPP na 
výmenu znalostí 
a inovácie

R.3 Digitalizácia poľnohospodárstva: podiel 
poľnohospodárov, ktorým plynie podpora na 
technológie precízneho poľnohospodárstva, ktoré 
môžu znížiť využívanie vstupov, pričom posilnia 
udržateľnosť a environmentálnu výkonnosť 
prostredníctvom SPP

v oblasti 
inovácií pre 
poľnohospod
árske 
poznatky 
a inovácie 
(EIP)**

EIP

O.2 Počet poradcov, ktorí 
vytvárajú operačné skupiny 
EIP alebo sa na nich 
podieľajú

Podporovať 
prijateľné 
poľnohospod
árske príjmy 
a odolnosť na 

I.2 Zmenšenie 
rozdielov 
v príjmoch: vývoj 
príjmov 
v poľnohospodárs

R.4 Previazanie podpory príjmov s normami 
a osvedčenými postupmi: podiel využívaných 
poľnohospodárskych plôch, na ktoré plynie 
podpora a vzťahuje sa na ne podmienenosť

Podpora 
z SPP

 

O.3 Počet prijímateľov 
podpory zo SPP
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tve v porovnaní 
s hospodárstvom 
vo všeobecnosti 

I.3 Zníženie 
variabilnosti 
príjmov 
poľnohospodársk
ych podnikov: 
vývoj príjmov 
v poľnohospodárs
tve 

R.5 Riadenie rizika: podiel poľnohospodárskych 
podnikov s nástrojmi SPP na riadenie rizika

I.4 Podpora 
prijateľných 
poľnohospodársk
ych príjmov: 
vývoj príjmov 
v poľnohospodárs
tve podľa 
sektorov (v 
porovnaní 
s priemerom 
v poľnohospodárs
tve)

R.6 Prerozdelenie v prospech menších 
poľnohospodárskych podnikov: percentuálny 
podiel dodatočnej podpory na hektár pre 
oprávnené poľnohospodárske podniky, ktoré 
nedosahujú priemernú veľkosť 
poľnohospodárskych podnikov (v porovnaní 
s priemerom)

celom území 
Únie 
v záujme 
zlepšenia 
potravinovej 
bezpečnosti

I.5 Prínos 
k územnej 
rovnováhe: vývoj 
príjmov 
v poľnohospodárs
tve v oblastiach 

R.7 Zintenzívnenie podpory poľnohospodárskym 
podnikom v oblastiach s osobitnými potrebami: 
percentuálny podiel dodatočnej podpory na 
hektár v oblastiach s osobitnými potrebami (v 
porovnaní s priemerom)

Oddelená 
priama 
podpora

O.4 Počet ha na oddelené 
priame platby 

O.5 Počet prijímateľov 
oddelených priamych platieb 

O.6 Počet ha, na ktoré sa 
vypláca zvýšená podpora pre 
mladých poľnohospodárov

O.7 Počet prijímateľov, 
ktorým sa vypláca zvýšená 
podpora pre mladých 
poľnohospodárov
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s prírodnými 
prekážkami (v 
porovnaní 
s priemerom)

I.6 Zvýšenie 
produktivity 
poľnohospodárske
ho podniku: 
produktivita 
faktorov spolu

R.8 Cielená podpora poľnohospodárskym 
podnikom v sektoroch v ťažkostiach: 

podiel poľnohospodárov, ktorým plynie viazaná 
podpora na zlepšenie konkurencieschopnosti, 
udržateľnosti alebo kvality

Nástroje na 
riadenie 
rizika

O.8 Počet poľnohospodárov, 
na ktorých sa vzťahujú 
podporované nástroje na 
riadenie rizika

I.6a 
Diverzifikácia a 
vyváženie 
výrobných 
odvetví, ak je to 
uskutočniteľné: 
podiel 
regionálnej 
poľnohospodársk
ej plochy 
využívanej pre 
každé výrobné 
odvetvie

Posilniť 
orientáciu na 
trhu a zvýšiť 
konkurencies
chopnosť 
vrátane 
intenzívnejšie
ho zamerania 
sa na 
výskum, 
technológiu a 
digitalizáciu

I.7 Podpora 
agropotravinovéh
o obchodu: 
agropotravinový 
dovoz a vývoz

R.9 Modernizácia poľnohospodárskych 
podnikov: podiel poľnohospodárov, ktorým 
plynie investičná podpora na reštrukturalizáciu 
a modernizáciu vrátane zlepšenia efektívnosti 
využívania zdrojov
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Viazaná 
podpora

O.9 Počet ha, na ktoré plynie 
viazaná podpora 

O.10 Počet zvierat, na ktoré 
plynie viazaná podpora

R.10 Lepšia organizácia dodávateľského reťazca: 
podiel poľnohospodárov a malých a stredných 
podnikov podieľajúcich sa na podporovaných 
skupinách výrobcov, organizáciách výrobcov, 
miestnych trhoch, krátkych dodávateľských 
reťazcoch a systémoch kvality Platby za 

prírodné 
prekážky 
a iné 
prekážky 
súvisiace 
s konkrétny
m regiónom

O.11 Počet ha, na ktoré 
plynú navyšujúce platby za 
prekážky (3 kategórie)

O.12 Počet ha, na ktoré 
plynie podpora podľa 
sústavy Natura 2000 alebo 
rámcovej smernice o vode

Zlepšiť 
postavenie 
poľnohospod
árov 
v hodnotovo
m reťazci

I.8 Zlepšenie 
postavenia 
poľnohospodárov 
v potravinovom 
reťazci: pridaná 
hodnota pre 
primárnych 
výrobcov 
v potravinovom 
reťazci

R.11 Koncentrácia ponuky: podiel hodnoty 
organizácií výrobcov s operačnými programami 
na predávanej produkcii

Prispieť 
k prispôsoben
iu sa zmene 
klímy a jej 
zmierneniu, 
ako aj 
k využívaniu 
energie 
z obnoviteľný
ch zdrojov

I.9 Zlepšenie 
odolnosti 
poľnohospodársk
ych podnikov: 
index

R.12 Adaptácia na zmenu klímy: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky zlepšiť adaptáciu na zmenu klímy

Platby na 
záväzky 
riadenia 
(environment
álno-
klimatické, 
genetické 
zdroje, dobré 
životné 
podmienky 
zvierat)

O.13 Počet ha (využívaných 
na poľnohospodárske účely), 
na ktoré sa vzťahujú záväzky 
v oblasti životného 
prostredia/klímy presahujúce 
rámec povinných 
požiadaviek

O.14 Počet ha (využívaných 
na účely lesného 
hospodárstva), na ktoré sa 
vzťahujú záväzky v oblasti 
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životného prostredia/klímy 
presahujúce rámec 
povinných požiadaviek

O.15 Počet ha, na ktoré 
plynie podpora na 
ekologické 
poľnohospodárstvo

O.16 Počet jednotiek 
hospodárskych zvierat, na 
ktoré plynie podpora na 
dobré životné podmienky 
zvierat, zdravie alebo 
posilnené opatrenia v oblasti 
biologickej bezpečnosti

O.17 Počet projektov na 
podporu genetických zdrojov

I.9a Zlepšenie 
odolnosti pri 
zvýšenej 
genetickej 
diverzite: index 
agrobiodiverzity, 
meranie 
odrodovej 
rozmanitosti v 
rámci druhov 
plodín a medzi 
nimi

R.12a Zlepšenie odolnosti pri zvýšenej 
genetickej diverzite: podiel poľnohospodárskej 
pôdy, v rámci ktorej sa využívajú postupy a 
možnosti prospešné pre genetickú diverzitu
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I.10 Prispenie 
k zmierneniu 
zmeny klímy: 
znížiť objem 
emisií 
skleníkových 
plynov 
z poľnohospodárst
va

R.13 Zníženie emisií v sektore hospodárskych 
zvierat: podiel jednotiek hospodárskych zvierat, 
na ktoré plynie podpora na zníženie emisií 
skleníkových plynov/alebo amoniaku vrátane 
hospodárenia s maštaľným hnojom

I.11 
Zintenzívnenie 
sekvestrácie 
uhlíka: zvýšiť 
objem 
organického 
uhlíka v pôde

R.14 Ukladanie uhlíka v pôdach a biomase: 
podiel poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa 
vzťahujú záväzky znížiť emisie, udržiavať 
a/alebo zlepšiť ukladanie uhlíka (trvalý trávny 
porast, vždyzelené trvalé plodiny, 
poľnohospodárska pôda v rašeliniskách, lesoch 
atď.)

R.15 Ekologická energia z poľnohospodárstva 
a lesného hospodárstva: investície do kapacity 
výroby energie z obnoviteľných zdrojov vrátane 
z biologického materiálu

R.15a Zabezpečenie účinnosti a udržateľnosti 
biopalív z poľnohospodárstva a lesného 
hospodárstva: investície bez priameho alebo 
nepriameho súvisu so zmenou vo využívaní 
pôdy

I.12 Zabezpečenie 
výroby a 
využívania 
energie 
z obnoviteľných 
zdrojov 
v poľnohospodárs
tve: výroba a 
využívanie 
energie 
z obnoviteľných 
zdrojov 
z poľnohospodárst
va a lesného 

R.15b Zníženie emisií z používania hnojív: 
podiel poľnohospodárskej pôdy v rámci 
záväzkov riadenia na zníženie emisií 
skleníkových plynov z používania hnojív
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R.16 Zlepšenie energetickej efektívnosti: úspory 
energie v poľnohospodárstve

hospodárstva, 
ktoré vykazujú 
čistý záchyt 
uhlíka a čisté 
úspory 
skleníkových 
plynov bez 
priamej alebo 
nepriamej zmeny 
vo využívaní pôdy

R.17 Zalesnená pôda: plocha, v prípade ktorej 
plynie podpora na zalesnenie a tvorbu lesnatej 
plochy vrátane agrolesníctva

Podporovať 
udržateľný 
rozvoj 
a efektívne 
riadenie 
prírodných 
zdrojov, ako 
sú voda, pôda 
a vzduch

I.13 Zníženie 
erózie pôdy a 
zvýšenie jej 
odolnosti proti 
extrémnym 
poveternostným 
podmienkam: 
percentuálny 
podiel pôdy so 
strednou a vážnou 
eróziu na 
poľnohospodárske
j pôde

R.18 Zlepšenie pôd a zvýšenie ich odolnosti proti 
extrémnym poveternostným podmienkam: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia v prospech šetrného 
obhospodarovania pôdy

I.13a Tvorba 
ornice a zvýšenie 
schopnosti 
zadržiavania vody 
a živín: 
percentuálny 
podiel humusu v 

R.18a Rozvoj ekologického 
poľnohospodárstva: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa 
prijímajú platby na prechod na postupy 
ekologického poľnohospodárstva alebo na 
ich udržiavanie

Investície O.18 Počet podporovaných 
produktívnych investícií 
v poľnohospodárskom 
podniku

O.19 Počet podporovaných 
miestnych infraštruktúr

O.20 Počet podporovaných 
neproduktívnych investícií

O.21 Počet podporovaných 
produktívnych investícií 
mimo poľnohospodárskeho 
podniku
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ornici
R.18b: Zdravie pôdy: bohatstvo a 
rozmanitosť pôdnej bioty

I.14 Zlepšenie 
kvality ovzdušia: 
znížiť objem 
emisií amoniaku 
z poľnohospodárst
va 

R.19 Zlepšenie kvality ovzdušia:  podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky znížiť objem emisií amoniaku, ako sa to 
stanovuje okrem iného v národných 
programoch riadenia znečisťovania ovzdušia 
podľa smernice (EÚ) 2016/2284

I.15 Zlepšenie 
kvality vody: 
hrubá bilancia 
živín na 
poľnohospodársk
ych pôdach

R.20 Ochrana kvality vody: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia týkajúce sa kvality vody

1.16 Zníženie 
vyplavovania 
živín: nitrát 
v podzemnej vode 
– percentuálny 
podiel lokalít 
podzemnej pôdy 
s koncentráciou N 
nad 50 mg/l 
(smernica 
o dusičnanoch)

R.21 Udržateľné riadenie živín: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky zlepšiť riadenie živín

I.17 Zníženie 
tlaku na vodné 
zdroje: index 

R.22 Udržateľné využívanie vody: podiel 
zavlažovanej poľnohospodárskej pôdy, na ktorú 
sa vzťahujú záväzky zlepšiť vodnú bilanciu, 
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spotreby vody 
plus (Water 
Exploitation 
Index Plus, 
WEI+)

vrátane opatrení na zníženie erózie pôdy, 
meranie vody a na zvýšenie schopnosti 
zadržiavania vody v pôde v súlade s programami 
opatrení v rámci plánov manažmentu povodia

I.17a Zníženie 
úniku pesticídov 
do podzemných a 
povrchových vôd: 
percentuálny 
podiel útvarov 
podzemných vôd, 
ktorých stav je zlý 
(na základe 
noriem kvality 
pre jednotlivé 
pesticídy a 
celkový obsah 
pesticídov 
stanovených v 
smernici 
Európskeho 
parlamentu a 
Rady 
2006/118/ES1a), a 
percentuálny 
podiel útvarov 
povrchových vôd, 
v ktorých sú 
prekročené 

R.22a: Zníženie vplyvu chovu hospodárskych 
zvierat na životné prostredie: hustota zástavu 
hospodárskych zvierat na úrovni povodia, 
regiónu a členského štátu
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environmentálne 
normy kvality 
stanovené v 
smernici 
Európskeho 
parlamentu a 
Rady 
2008/105/ES1b 
alebo členskými 
štátmi pre 
pesticídy 
používané v 
poľnohospodárst
ve, ktoré 
predstavujú 
prioritné látky 
alebo 
znečisťujúce 
látky špecifické 
pre povodie
______________
_____

R.23 Výkonnosť v súvislosti so životným 
prostredím/klímou prostredníctvom investícií: 
podiel poľnohospodárov, ktorým plynie podpora 
na investície týkajúce sa starostlivosti o životné 
prostredie alebo klímu

1a Smernica 
Európskeho 
parlamentu a 
Rady 
2006/118/ES z 12. 

R.24 Výkonnosť v súvislosti so životným 
prostredím/klímou prostredníctvom poznatkov: 
podiel poľnohospodárov prijímajúcich podporu 
na poradenstvo/odbornú prípravu v otázkach 
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decembra 2006 o 
ochrane 
podzemných vôd 
pred znečistením 
a zhoršením 
kvality (Ú. v. EÚ 
L 372, 
27.12.2006, s. 
19).

výkonnosti v oblasti životného prostredia/klímy

1b Smernica 
Európskeho 
parlamentu 
a Rady 
2008/105/ES zo 
16. decembra 
2008 
o environmentáln
ych normách 
kvality v oblasti 
vodnej politiky, 
o zmene 
a doplnení 
a následnom 
zrušení smerníc 
Rady 
82/176/EHS, 
83/513/EHS, 
84/156/EHS, 
84/491/EHS 
a 86/280/EHS 

R.24a Zníženie úniku pesticídov: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorý sa vzťahujú 
podporované osobitné činnosti, ktoré majú za 
následok zníženie úniku pesticídov do 
podzemných a povrchových vôd
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a o zmene 
a doplnení 
smernice 
Európskeho 
parlamentu 
a Rady 
2000/60/ES (Ú. v. 
EÚ L 348, 
24.12.2008, 
s. 84). 

R.24b Ochrana pôd striedaním plodín: podiel 
ornej pôdy, na ktorej sa uplatňuje striedanie 
plodín vrátane strukovinovej zložky

I.18 Zvýšenie 
populácie vtáctva 
žijúceho na 
poľnohospodárske
j pôde: index 
vtáctva žijúceho 
na 
poľnohospodárske
j pôde

R.25 Podpora udržateľného obhospodarovania 
lesov: podiel lesnej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia na podporu ochrany 
a obhospodarovania lesov

Granty na 
usadenie sa

O.22 Počet poľnohospodárov 
s grantom na usadenie sa

O.23 Počet vidieckych 
podnikateľov s grantom na 
usadenie sa

Zastaviť a 
zvrátiť stratu 
biodiverzity, 
zlepšiť 
ekosystémové 
služby, zacho
vať biotopy 
a krajinné 
oblasti a 
podporovať 
poľnohospod
árske systémy 
s vysokou 
prírodnou 
hodnotou

I.19 Zlepšenie 
ochrany 
biodiverzity: 
percentuálny 
podiel druhov 
a biotopov 
s európskym 

R.26 Ochrana lesných ekosystémov: podiel lesnej 
pôdy, na ktorú sa vzťahujú záväzky podporovať 
krajinné oblasti, biodiverzitu a ekosystémové 
služby 

Spolupráca O.24 Počet podporovaných 
skupín/organizácií výrobcov

O.25 Počet poľnohospodárov 
prijímajúcich podporu na 
účasť na systémoch kvality 
EÚ
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významom 
v súvislosti 
s poľnohospodárst
vom, ktoré 
vykazujú stabilný 
alebo pozitívny 
trend

I.20 Zlepšené 
poskytovanie 
ekosystémových 
služieb: podiel 
využívaných 
poľnohospodársk
ych plôch 
s krajinnými 
prvkami

R.27 Zachovanie biotopov a druhov: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky riadenia podporovať zachovanie alebo 
obnovenie biodiverzity 

I.20a Zvrátenie 
úbytku 
opeľovačov:  
index opeľovačov 
vrátane včiel a 
motýľov

R.27a Podpora genetickej diverzity: index 
agrobiodiverzity, meranie odrodovej 
rozmanitosti v rámci druhov plodín a medzi nimi

R.28 Podpora systému Natura 2000: plochy 
v rámci oblastí systému Natura 2000, na ktoré sa 
vzťahujú záväzky ochrany, údržby a obnovy

R.29 Zachovanie krajinných prvkov: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorú sa vzťahujú 
záväzky obhospodarovania krajinných prvkov 
vrátane živých plotov

O.26 Počet projektov 
generačnej obnovy (mladí/iní 
poľnohospodári)

O.27 Počet stratégií 
miestneho rozvoja 
(LEADER)

O.28 Počet iných skupín 
spolupráce (s výnimkou EIP 
nahlasovaných podľa O.1)
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R.29a Posilnenie poľnohospodárstva s vysokou 
prírodnou hodnotou: podiel poľnohospodárskej 
pôdy v rámci záväzkov riadenia na tvorbu 
vysokej prírodnej hodnoty

Pritiahnuť 
mladých 
poľnohospod
árov 
a uľahčiť 
podnikateľsk
ú činnosť vo 
vidieckych 
oblastiach

1.21 Pritiahnutie 
mladých 
poľnohospodárov: 
vývoj počtu 
nových 
poľnohospodárov 

R.30 Generačná obnova: počet mladých 
poľnohospodárov zakladajúcich podnik 
s podporou v rámci SPP  

Výmena 
poznatkov 
a informácií

O.29 Počet 
poľnohospodárov, ktorým sa 
poskytla odborná 
príprava/poradenstvo

O.30 Počet 
nepoľnohospodárov, ktorým 
sa poskytla odborná 
príprava/poradenstvo

Podporovať 
zamestnanosť
, rast, 
sociálne 
začlenenie 
a miestny 
rozvoj vo 
vidieckych 
oblastiach 
vrátane 
biohospodárst
va 
a udržateľnéh
o lesného 
hospodárstva

I.22 Prispenie 
k tvorbe 
pracovných miest 
vo vidieckych 
oblastiach: vývoj 
miery 
zamestnanosti 
v prevažne 
vidieckych 
oblastiach

R.31 Rast a pracovné miesta vo vidieckych 
oblastiach: nové pracovné miesta 
v podporovaných projektoch 

Horizontálne 
ukazovatele

O.31 Počet ha, na ktorých sa 
uplatňujú environmentálne 
postupy (zlučujúci 
ukazovateľ fyzickej plochy, 
na ktorú sa vzťahuje 
podmienenosť, ELS, 
agroenvironmentálno-
klimatické opatrenia, 
opatrenia lesného 
hospodárstva, ekologické 
poľnohospodárstvo)

O.32 Počet ha, na ktoré sa 
vzťahuje podmienenosť 
(rozdelené podľa postupov 
GAEP)
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I.23 Prispenie 
k rastu vo 
vidieckych 
oblastiach: vývoj 
HDP na 
obyvateľa 
v prevažne 
vidieckych 
oblastiach

R.32 Rozvíjanie vidieckeho biohospodárstva 
počet podporovaných podnikov pôsobiacich v 
biohospodárstve

1.24 
Spravodlivejšia 
SPP: zlepšiť 
rozdelenie pomoci 
SPP 

R.33 Digitalizovanie hospodárstva vo vidieckych 
oblastiach: podiel obyvateľstva vidieckych 
oblastí, na ktoré sa vzťahuje podporovaná 
stratégia „inteligentných dedín“

I.25 Podporovanie 
začlenenia vo 
vidieckych 
oblastiach: vývoj 
indexu chudoby 
vo vidieckych 
oblastiach

R.34 Spájanie európskeho vidieka: podiel 
populácie vo vidieckych oblastiach, ktorému 
plynú výhody zlepšeného prístupu k službám 
a infraštruktúre prostredníctvom podpory SPP

R.35 Podporovanie sociálneho začlenenia: počet 
ľudí z minoritných a/alebo zraniteľných skupín, 
ktorým plynú výhody podporovaných projektov 
sociálneho začlenenia

Sektorálne 
programy

O.33 Počet organizácií 
výrobcov, ktoré vytvárajú 
operačný fond/program 

O.34 Počet propagačných 
a informačných akcií 
a monitorovanie trhu 

O.35 Počet opatrení na 
ochranu/zlepšenie včelárstva

Zlepšiť reakcie 
poľnohospodárs
tva EÚ na 
požiadavky 

I.26 
Obmedzenie 
využívania 
antibiotík 

R.36 Obmedzenie využívania antibiotík: podiel 
jednotiek hospodárskych zvierat, na ktoré sa 
vzťahujú podporované opatrenia s cieľom 
obmedziť používanie antibiotík 
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v poľnohospodá
rstve: 
predaj/používan
ie v prípade 
zvierat 
určených na 
výrobu potravín

(prevencia/zníženie ich objemu)

I.26a 
Udržateľné 
používanie 
veterinárnych 
produktov v 
prípade 
hospodárskych 
zvierat: predaj 
a používanie 
veterinárnych 
liekov v prípade 
zvierat 
určených na 
výrobu potravín

R.36a Udržateľné používanie veterinárnych 
produktov: podiel hospodárskych zvierat, na 
ktoré sa vzťahujú podporné opatrenia na 
obmedzenie používania veterinárnych produktov 
(prevenciu/zníženie) s cieľom znížiť riziká a 
nepriaznivé účinky týchto produktov

I.27 Udržateľné 
využívanie 
pesticídov: 
znížená 
závislosť od 
používania 
pesticídov**

R.37 Udržateľné využívanie pesticídov: podiel 
poľnohospodárskej pôdy, na ktorý sa vzťahujú 
podporované osobitné činnosti, ktoré majú za 
následok zníženú závislosť od používania 
pesticídov

spoločnosti 
týkajúce sa 
potravín 
a zdravia 
vrátane 
bezpečnosti, 
výživnosti 
a udržateľnosti 
potravín, ako aj 
dobrých 
životných 
podmienok 
zvierat

R.37a Zníženie závislosti od pesticídov: objemy 
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predaných a používaných pesticídov (štatistika 
pesticídov)

1.28 
Reagovanie na 
dopyt 
spotrebiteľov po 
kvalitných 
potravinách: 
hodnota 
produkcie EÚ 
podľa systémov 
kvality EÚ 
(vrátane 
ekologických 
výrobkov) 

R.38 Zlepšenie životných podmienok zvierat: 
podiel jednotiek hospodárskych zvierat, na ktoré 
sa vzťahujú podporované opatrenia zamerané na 
zlepšenie životných podmienok zvierat

I.28a 
Znižovanie 
nesúladu s 
dostupnými 
právnymi 
predpismi v 
oblasti dobrých 
životných 
podmienok 
zvierat 
(nariadenie 
Rady č. 
1099/2009, 
smernica Rady 
2007/43/ES, 

R.38a Znižovanie hustoty zástavu 
hospodárskych zvierat: počet jednotiek 
hospodárskych zvierat na poľnohospodársku 
oblasť
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smernica Rady 
1999/74/ES)
I.28b 
Znižovanie 
hustoty zástavu 
hospodárskych 
zvierat podľa 
druhov v 
členskom štáte

______________________ ______________________

* Väčšina ukazovateľov vplyvu sa už 
zbiera prostredníctvom iných kanálov 
(európske štatistiky, JRC, EEA, ...) 
a používa sa v rámci iných právnych 
predpisov EÚ alebo cieľov 
udržateľného rozvoja. Údaje sa 
nezbierajú v každom prípade ročne 
a môže dochádzať k dvoj- až 
trojročnému posunu. ** Smernica 
o udržateľnom používaní pesticídov.

* Náhradné údaje za výsledky. Údaje, ktoré 
ČŠ nahlasujú ročne na účely monitorovania 
pokroku pri dosahovaní cieľov, ktoré 
vytýčili vo svojich plánoch SPP:

*Údaje o ich deklarovaných výdavkoch 
nahlasované ročne.

** Na podporu na operačné skupiny v rámci 
EIP sa vzťahujú ustanovenia o spolupráci.


